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(o 8 6 518 6oy 6y /heh bacheh ha: ye to vo man' To the children of yours and mine

Gadh Sy gy 63 Sy fraghti ye iz bozorg shodan/ when, one day, they are grown up,

(iaay (slsaga oS 13, ffarda: keh mi khan bedunan tomorrow, when they want to know

egl Lsay LS koja: beh donya: wimadan/ where they were barn,

tan Gsaslen o fegu javalbemuin chi ye/ say what our responseis,

tap (yasluas Chya fharf e hesabemun chi ye! (tel them) what is thatwe have looked for

oS (sl g (il il Aaklif e un khuuneh i keh/ (Tell thern) What will happen to that home which
ts (10 03154 o /shodeh kharabemun chi ye! is ruined by us

oS (sl igh (il il Aaklif e un khuineh i keh/ (Tell thern) What will happen to that home which
ts (130 03154 6 /shodeh kharabemun chi ye! is ruined by us

b8 oS o 30 61 Jgonath e har chi ke gozasht/ The whatsoever mistakes of the past

und g 3y Lo 33,8 6 beh gardan e ma: bud o hast/ remained and remains on our own shoulders,
S Sy 81 Lo | faz ma agar boti shekast/ One idol if we broke

st Ghla 31 sla oy Mot ha: ye tazeh jaish neshast! new idols were raised afresh.

Lo 395 31 yué 0y uSp st /hich kas beh gheir az khod e ma/ Nobody except we, owselves,

5885 Crash Lo aga 3| faz khod e farib nakhord! was cheated by his own self.

Lo 395 31 5ué 03 uSp st /hich kas beh gheir az khod ema/ Nohody except we,ourselves,

3333 681505 63 45 Lo /ma: ro beh biraheh nabord did take s offthe right path
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Gadh Sy gy 63 Sy fraghti ye iz bozorg shodan/ when, one day, they are grown up,

(iaay (slsata oS 13, ffarda: keh mi khan bedunan tomorrow, when they want to know

agl Lsay LS koja: beh donya: wmadan/ where they were barn,

tan (saslen o fegu javabemuin chi ye/ say what our responseis,

tap (yasluas Chya fharf e hesabemun chi ye! (tel them) what is thatwe have looked for

oS (sl igh ¢yl il Aaklif e un khuneh i keh/ (Tell thern) What will happen to that home which
ts (430 03154 o /shodeh kharabemun chi ye! is ruined by us

b8 oS o 30 611 Jgonath e har chikeh gozasht/ The whatsoever mistakes of the past

Cund g a9y Lo 33,8 6 beh gardan e ma: bud o hast/ remained and remains on our own shoulders,
S Sy 81 Lo | faz ma agar boti shekast/ One idol if we broke

iy Gila 031 5Lo ¢uy /ot ha e tazeh jassh neshast/ new idols were raised afresh.



[image: image3.png]Lo 395 31 5ué 0y uSp st /hich kas beh gheir az khod e ma/ Nobody except we, owselves,
5885 Crash Lo aga 3| faz khod ema: farib nakhord! was cheated by his own self.

Lo 395 31 5ué 03 uSp st /hich kas beh gheir az khod ema/ Nohody except we,ourselves,

3548 68153 65 95 Lo fma: 1o beh biraheh nabord/ did take us off the right path

S 0y (on (19010 05y 0, el bacheh harrmin chi begin What should we say to our children?

§ ained (2 65 i, fegim keh bi hoviyatin Should ve say that we have no identity here?
Gsatsh Ga s1aS fgedar ye hagh e khodemusy (Should we say that) we are begging for our own right
§ oz oslys Culy fposht e dara: ye ghorbatin/ behind the closed doors in abroad?

Gsassh Ga s1aS fgedar ye hagh e khodemusy (Should we say that) we are begging for our own right
§ iz cslys Culy fposht e dara: ye ghorbatin/ behind the closed doors in abroad?

o280 (on (13010 053 0, oeh bacheh hammun chi begin What should we say to our children?

S oy 935 31 65 fkeh az kodwm velayatin Where do we come from?

(se3sn o s1aZ fgeda: ye hagh e khodemun/ We are beggars for our own right

i csys Cudy fposht e dara: ye ghorbati/ behind the closed doors of strangers.

(se3sn A (s1a3 /geda: ye hagh e khodemun/ We are beggars for our own right

i sl ys Cudy fposht e dara: ye ghorbati/ behind the closed doos in abroad
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